Designed by Antec in California

Antec, Inc. is the global leader in high-performance computer
components and accessories for the gaming, PC upgrade and
Do-It-Yourself markets.

\ Founded in 1986, Antec is recognized as a pioneer in the industry and
has maintained its position as a worldwide market leader and

Hn tEC international provider of quiet, efficient and innovative products.
®

Antec has also achieved great success in the distribution channel,
meeting the demands of quality-conscious system builders, VARs and
integrators.
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CONTENTS AND ACCESSORIES
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PRODUCT INTRODUCTION

Il CASE OVERVIEW
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PRODUCT INTRODUCTION

H PARTS

Komponenten | Piéces | Parti | Partes | #8454 | Msagin | 22 | &
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() Case Body Front Panel
Gehause | Corps du Boitier | Corpo contenitore | Cuerpo de la Frontpanel | Facade | Pannello frontale | Panel Frontal | AiE# | Al | e i
caja | HAEREHE | 178 | AOIx 2H| | r—R&fk | 7> bR

[ Side Tempered Glass Panel

Seitliche Platte aus gehértetem Glas | Panneau Latéral en Verre

(@ Front Magnetic Filter

Trempé | Pannello laterale in vetro temperato | Panel lateral de Staubfilter magnetisch | Filtre facade aimanté | Filtro magnetico frontale | Filtro
cristal templado | MIE#CHIBEAR | FUCRBNER | S0 25 Magnético Frontal | BEURTCATEAT | BETREUATIRM | S XbAA 0iX] e | 7OV RS

Fel e [ 1 RRIET SRR FybTLE—

© PSU Bracket

Netzteilhalterung | Support bloc d'alimentation | Staffa dell'alimentatore | Bracket
delaPSU | BIREERR | BREESR | 0Hel Bat2l | PSUTZ 7k

(@ cable Cover

Kabelabdeckung | cache céble | Copricavo | Cubierta de Cable | B4R @R | 24k
BiEE | 2018 A | 7—TILHN—

@® Top Panel
Panel oben | Panneau haut | Pannello superiore | Panel de Arriba | E@i#R | LR
| Ao | by R

(@ Top Filter
Filter oben | Filtre Haut | Filtro superiore | Filtro de Arriba | 3§48 | Ei8M | afch
X e | by T I E—

@ Removable Top Cooling Bracket
Abnehmbare obere Kihlerhalterung | Support amovible systéme de
refroidissement haut | Staffa di raffreddamento superiore rimovibile | Bracket
Extraible de Refrigeracion de Arriba | £/ eIt MEAeE240 | LA RS2
| ®7 7t det 28 et | BRROKS TS 7Y b

2.5"" SSD (Solid-State Drive) Tray

2,5-Zoll-SSD-Einschub (Solid-State Drive) | Plateau SSD 2,5" | Tray SSD da 2,5" |
Bandeja de 2,5” SSD (Solid-State Drive) | 2.50SSD FEEg22 | 2.504SSD B2 | 2.5
Q1% SSD E&flo| | 2.5" SSDL-1

(@ 3.5 HDD (Hard Disk Drive) Tray

3,5-Zoll-HDD-Fach (Festplattenlaufwerk) | Plateau HDD 3,5" | Tray HDD da 3,5" |
Bandeja de 3,5"HDD (Hard Disk Drive) | 3.5/HDD BH%2 | 3.5 HDD B2 | 3.5
1% HDD E21/0] | 3.5" HDD LA

(® HDD/ SSD Tray
HDD / SSD-Fach | Plateau HDD / SSD | HDD / SSD Tray | Bandeja HDD/SSD |
HDD/SSD BEf: EA3 RS | HDD/ SSD E3[0] | HDD / SSDRL-

(@ Bottom Dust Filter

Unterer Staubfilter | Filtre a poussiére du bas | Filtro antipolvere inferiore | Filtro de
Polvo de Abajo | FEERIEHE | FEERIEM | ottt 9IX| HE| | RhLT1LE—

() Storm 140 x 30 mm Fan
Storm 140 x 30 mm Liifter | Ventilateur Storm 140 x 30 mm | Ventola Storm 140 x 30
mm | Ventilador Storm 140 x 30mms | Storm 140 x 30 mm &/ | Storm 140 x 30 mm
KU | Storm(£&) 140 x 30mm H | Storm 140 x 30 mm 77>

(® Storm 120 x 30 mm Fan
Storm 120 x 30 mm Liifter | Ventilateur Storm 120 x 30 mm | Ventola Storm 120 x 30
mm | Ventilador Storm 120 x 30mms | Storm 120 x 30 mm A | Storm 120 x 30 mm
R | Storm(£E) 120 x 30mm # | Storm 120 x30 mm 77>



PRODUCT INTRODUCTION

CASE SPECIFICATIONS

Gehéausespezifikationen | Caractéristiques du Boitier | Specifiche del contenitore | Especificaciones de la caja | ##5381& | #158

FAR | A0l A AY | 7 —RAEHR

General

Form Factor
Material(s)

Side Panel Type
Access & Controls

Dimensions

Compatibility & Clearances

Mainboard Support

Max PSU Length(Include cable)
Max CPU Cooler Height

Max GPU Length

Radiator (Front)

Radiator (Top)

Radiator (Rear)

Expansion Slots & Drive Bays

Expansion Slots
3.5"/2.5"
2.5"

Cooling

Front

Top

Rear

Power Supply Shroud
Included Fan(s)

Dust Filter

Full Tower

Steel + Plastic + Glass

4mm Tempered Glass(Both Sides)

Power, Reset, USB 3.0 x 2, Type-C 10Gbps x 1, Headphone/
Mic Combo Jack, Temp. Display Switch x 1

522 x 230 x 522 mm (DWH)

E-ATX, ATX, Micro-ATX, ITX

< 245mm(with HDD) / < 440mm(without HDD)
< 175mm

< 400mm

120/140/240/280/360/420mm
120/140/240/280/360mm

120mm

2/2

3x120mm /3 X 140mm

3x120mm /3 x 140mm

1x120mm

3x120mm

3x140*30mm PWM fans in front + 1 x 120*30mm PWM fan in rear
Front / Top / Bottom




[ FAN SPECIFICATIONS

Lufterspezifikationen | Spécifications ventilateur | Specifiche della ventola | Especificaciones Del Ventilador | RIS | KB

1AM A | T otk

[A] Storm 140 x 30 mm PWM Case Version

1 f Fan Type:
-
[t Fan Speed :
| Rated Voltage :
2
. % ’ Operating Voltage :
! )‘ i Rated Current:
I
i
[A] Storm 120 x 30 mm PWM Case Version
Lt Fan Type:
’—‘ Fan Speed :

=5
HYGLS
=

Rated Voltage :

ogos

Rated Current :

Operating Voltage :

PWM Fan

600 RPM ~ 1500 RPM

DC12V

DC6.0~13.8V

<0.36A

PWM Fan

600 RPM ~ 2000 RPM

DC12V

DC6.0~13.8V

<0.18A



INSTALLATION GUIDE

H REMOVE SIDE PANEL
Seitenwand abnehmen | Retirer les Panneaux Latéraux | Rimozione del pannello laterale | Extraccion de panel lateral | #FBR8IE
iR | #FBRMIAR | SS D WA | MEO/FILESN
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A MOTHERBOARD INSTALLATION

Installation der Hauptplatine | Installation de la Carte-Mére | Istallazione della scheda madre | Instalacion de placa base | &4
FHAR | ZEEER | HAREE MR | TH—R—REE
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INSTALLATION GUIDE

El VGA/PCI-EXPRESS CARD INSTALLATION

Installation der VGA/PCI-Express-Karte | Installation de la Carte Graphique

Istallazione della scheda VGA / PCI-Express
Instalacion de tarjeta VGA/PCI-Express | Z4EVGA/PCI-E+ | Z2EVGA/PCI-EE+ | VGA / PCI
DHRE
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alimentacion | ZEEERIEAER | REBR

POWER SUPPLY INSTALLATION
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INSTALLATION GUIDE

H REMOVE THE CABLE COVER

Entfernen sie die kabelabdeckung | Retirer le cache cébles | Rimuovere le sezioni copri cavi | Extraer la cubierta del cable | #B&
EREIES | BREAKES | 20|12 2 M | BBRXOT—TILHN—

* Cable Cover 01

The cable cover adopts the slide-open design. Loosen the captive thumbscrew at the top, then remove
the two screws and the Cable Cover 01.
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* Cable Cover 02

The cable cover adopts the slide-open design. The Cable Cover 02 can be removed after removing Cable
Cover 01.
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INSTALLATION GUIDE

[l HARD DISK INSTALLATION

Festplatteninstallation | Installation des Disques Durs | Istallazione del disco rigido | Instalacién de disco duro | Z4EREE | 4
B | OtE ClA3 MX| | \—RF1ZIDH

[A] INSTALLING A 2.5" SOLID STATE DRIVE

Installation einer 2,5" SSD (Solid State Drive) | Installer un Disque Dur/SSD 2.5" | Istallazione di un disco a stato solido da 2.5" | Instalacién de disco de estado
solido de 2,5" | 42,504 SSDE B | 232 50 SSDEIFSHEA | 2.5" SSD M| | 251> FVUYERF—bRSATDORE
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[B] INSTALLING A 3.5" HARD DISK DRIVE

Installation einer 3,5" Festplatte | Installer un Disque Dur 3.5" | Istallazione di un disco rigido da 3.5" | Instalacién de unidad de disco duro de 3,5" | %24£3.5/fHDDEERE
Z2%3.50HDDEESR | 3.5" Of= ClA3 Eefo|2 HXA| | 351V FN\—RTFARIDRE

oQn -
/ HYHV¥(
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=
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INSTALLATION GUIDE

FAN INSTALLATION

Installation des Liifters | Installation des Ventilateurs | Istallazione del ventilatore | Instalacion de ventilador | Z#£ER | X
B | HHK | 77> 0mDFT

[A] FRONT & REAR FAN
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[C] TOP FAN
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INSTALLATION GUIDE

El LIQUID COOLING RADIATOR INSTALLATION

Installation des Kiihlers fiir die Flussigkeitskiihlung | Installation des Radiateurs Watercooling | Istallazione del radiatore di
raffreddamento liquido | Instalacion de radiador de refrigeracion liquida | 287k ¢ #izhas | TENOLHERES | U L2 2tc|of|o|Ef

MR | RIELHZVI—2—DRE

[A] FRONT RADIATOR

*To install a 420mm radiator,
must remove the top cooling bracket.




140/280mm
120/240/360mm

[C] TOP RADIATOR
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INSTALLATION GUIDE

El ROUTING SUGGESTION

Vorschlag kabelfiihrung | Suggestions d'installation | Suggerimento percorso cavi | Sugerencia de routing | 4755 | BN
| ZABH FeH | HRIAXDEL
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Fan &1/0 power cable

........... Motherboard / GPU power cable

— — — — CPU powercable
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CABLE MANAGEMENT IN THE BACK
Kabelmanagement hinten | Cable management arriére | Gestione cavi nella parte posteriore | Organizacion del cableado atras
FHM¥e | U7 DL

BABRE | FHBAK
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ANTEC IUNITY SOFTWARE GLIDE

Kl SOFTWARE FUNCTION

Softwarefunktion | Fonction du logiciel | Funzione del software | Funcién del software | $RBSINAE | #FINEE | AT ES0f 7|5
VIR T OHEE

[A] TEMPERATURE DISPLAY SOFTWARE
Download the software via the QR code.
(Temp. Display Screen requires installing the software before using)

[B] TEMPERATURE DISPLAY PANEL

Press the temp. display switch button to change the temperature display.

@ E E=E = @ Temp. Display Switch
I} < < <
O]

0

0

o R INN S ENIN J

CPU Temperature GPU Temperature
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[C] ANTEC iUnity Ul INTRODUCTION

Monitor the temperatures of the hardware and provide instant data.

CPU RAM MOTHERBOARD ~ SETTING GPU

GaPuU
NVIDIA

=

*PREVIOUS PAGE  DRIVE STATUS *NEXT PAGE

*When installing more than three hard drives, the screen
CPU USAGE will show the data as a scroll for browsing. GPU USAGE
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